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Sahabat Peserta Pemagangan
Versi Musim Panas, Juli 2019

o3 1'-;
Nama Zaman Baru "Reiwa"
LR N
|-

Di Jepang, nama zaman (atau gengo) telah berganti dari Heisei menjadi Reiwa pada tanggal 1 Mei 2019, seiring
dengan turun dan naik tahta kaisar Jepang. Gengo berarti nama zaman yang diberikan pada suatu era. Undang-Undang Nama
Zaman Tahun 1979 telah menetapkan bahwa nama zaman Jepang "dapat diganti hanya saat terjadi pewarisan tahta kaisar", dan
kejadian ini disebut "kaigen (atau ganti nama zaman)". Tahun ini merupakan "tahun pertama Reiwa". Zaman Heisei yang
merupakan era sebelum zaman Reiwa telah berlangsung selama 31 tahun. Oleh karena itu, Tahun 2019 ini, sampai tanggal 30
April merupakan "tahun ke-31 Heisei", dan mulai tanggal 1 Mei menjadi "tahun pertama Reiwa".

Nama zaman menggambarkan sosok yang dituju oleh negara. Bagian "rei" dari "Reiwa" berarti indah, dan "wa" berarti
keselarasan. Nama Reiwa ini diambil dari "Manyoshu", yakni antologi puisi Jepang tertua yang sekitar 1250 tahun yang lalu.

Nama zaman dulu digunakan juga di Tiongkok dan Vietnam, tetapi telah diberhentikan. Sekarang nama zaman hanya
digunakan di Jepang saja. Kalender yang menggunakan nama zaman disebut "wareki (atau kalender Jepang)". Sekarang, kalender
Masehi lebih banyak digunakan, bahkan orang Jepang pun sering mencari tahu pencocokan kalender Jepang dengan kalender
Masehi dengan internet dll.

Pengetahuan tentang nama zaman

Tahun pertama Heisei (H1) adalah tahun Masehi 1989. Nama zaman disingkatkan dengan menggunakan huruf Romawi seperti "H1".
Heisei diambil dari "Catatan Sejarah Agung" dan "Shu Jing" Tiongkok. Heisei berarti "perdamaian tercapai di dalam maupun luar, dan juga langit
dan bumi".

Nama zaman sebelum Heisei adalah "Showa". Tahun pertama Showa (S1) adalah tahun Masehi 1926. Nama zaman Showa diambil
dari "Shu Jing" Tiongkok. Showa berarti "perdamaian rakyat dan kemakmuran dunia".

Persiapan terhadap Topan

Topan adalah siklon tropis yang melewati Samudra Pasifik sekitar Asia Timur
dengan kekuatan yang besar. Biasanya topan mendekati atau melanda Jepang selama bulan Juli
hingga September, dan hujan deras maupun angin kencang mengakibatkan luapan sungai, tanah
longsor, listrik mati, air keran berhenti dll. Pada tahun 2018, sebanyak 29 topan terjadi, dan
jumlah ini lebih banyak daripada tahun-tahun sebelumnya. Di antara itu, 21 topan telah
mendekati atau melanda Jepang, dan mengakibatkan kerusakan yang besar, bahkan ada korban
jiwa dan cedera.

Berbeda dengan gempa bumi, kita dapat terlebih dulu mengumpulkan informasi
tentang topan. Mari kita bersiap-siap dengan memperoleh "Informasi Cuaca Terbaru untuk
Mitigasi" melalui TV, radio, internet dll. Pada hari biasa pun penting juga untuk mengetahui
cara penanganan saat terjadi bencana alam. Dalam Sahabat Peserta Pemagangan versi Oktober

. N . . . B K . Tampilkan contoh informasi topan
2018, memuat informasi beberapa situs terkait mitigasi untuk orang asing yang tersedia oleh (Dari situs web badan Meteorologi Jepang)

otonomi daerah. (Anda juga dapat mengeceknya pada Sahabat Peserta Pemagangan versi web

%4 https://www.jitco.or.jp/webtomo/ (Info Kehidupan > Informasi Keselamatan > Bencana Alam Seperti Hujan Deras dan
Penanggulangan) Kami juga memberi informasi situs berikut.

[Informasi Situs Multibahasa terkait Mitigasi (Tahun 2019)]

'E‘! "Safety tips" (Aplikasi penyedia informasi saat bencana untuk wisatawan asing [bahasa Inggris, Tiongkok (huruf sederhana/huruf tradisional),
Korea, Jepang]) oleh Badan Pariwisata Jepang
Android: https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safety Tips.android
iPhone: https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8

'S‘} "Buku Pedoman Pencegahan Bencana Bagi Penduduk Asing" (bahasa Jepang yang mudah, bahasa Vietnam, Tiongkok, Tagalog, Indonesia
dIL.) oleh Prefektur Kagawa
https://www.pref.kagawa.lg.jp/content/etc/subsite/kokusai/live_together/m_disaster/guidebook.shtml

'E‘} "Buku Pegangan Pencegahan Bencana" (bahasa Vietnam, Tiongkok, Tagalog dll.) oleh Prefektur Fukuoka
https://www.bousai.pref.fukuoka.jp/foreigners/detail/5

'E‘; "Panduan Tindakan saat Bencana" (bahasa Jepang dengan furigana, Bahasa Vietnam, Tiongkok, Tagalog, Indonesia, Thailand dll.) oleh
Asosiasi Internasional Ibaraki

https://www.ia-ibaraki.or.jp/kokusai/soudan/disaster/
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Berhati-hatilah Serangan Panas

Serangan panas adalah kondisi badan yang kadar air dan garam dalam tubuh menjadi tidak seimbang akibat
tidak dapat menyesuaikan diri dengan suhu udara tinggi atau kelembapan yang tinggi pada musim panas, sehingga
menyebabkan gejala seperti pusing, sakit kepala dan mual. Di Jepang, banyak pasien serangan panas yang dibawa ke
UGD bahkan banyak korban jiwa khususnya pada bulan Juli yang secara mendadak menjadi panas dan gerah setelah
musim hujan. Para peserta pemagangan, mari kita hati-hati.

@ Untuk mencegah serangan panas

v Di luar ruangan, usahakan menghindari tempat yang bersuhu tinggi, dengan mengenakan pakaian yang menyerap air
dengan baik dan cepat kering.

v’ Di dalam ruangan, usahakan menghindari kepanasan dengan menggunakan kipas angin, AC, dan gorden.

v Usahakan sering minum air daripada minum air yang banyak dalam satu kali waktu.

v Menyiapkan diri agar tidak terkena serangan panas dengan memeriksa informasi perkiraan cuaca dll. Badan
Meteorologi menyebarkan informasi untuk mencegah serangan panas, misalnya mengumumkan "Informasi
Peringatan Suhu Tinggi" apabila suhu maksimum mencapai 35°C atau lebih.

@ Gejala dan perawatan saat serangan panas

v’ Jika pusing, nyeri otot atau kekakuan otot (kram betis), dan banyak berkeringat, berpindah ke tempat yang sejuk,
dan melonggarkan pakaian untuk mendinginkan badan dengan melepaskan panas badan. Kemudian, Minum air,
minuman olahraga dlI.

v’ Jika sakit kepala, mual, atau melemas, segera pergi ke dokter dengan memanggil ambulans dll.
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Memahami Perasaan Orang Jepang Melalui Manga

— Digambarkan dengan Nama Zaman —

f - - - Y
Inilah desain baju yang
Merapikan lemari baju ibuku Showa banget
‘Wah, banyak pakaian kenangan

Ini rupanya Heisei Kalau yang ini desain
Showa yang direvisi
menjadi versi Heisei

Ibu pakai nama

zaman untuk Kalau yang ini...

menilai baju...

Ibunda memang telah mengalami 3 zaman ya

Di Jepang, banyak orang memiliki ingatan yang nama zaman dengan tren atau kejadian saat itu terhubung, misalnya musik,

busana, film, game, anime, manga dll. Reiwa akan menjadi zaman yang seperti apa ya? Semoga akan menjadi zaman yang

penuh dengan harapan bagi semua orang.
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(ibig sabihin) Sa isang linggo ay may excursion kami sa Fujiwara. Hindi na ako makapaghintay. Ano kaya lalaruin natin?

Ang Japanese syllabary chart (goju-on chart) ay isang table chart na ginawa sa pamamagitan ng pagbigkas ng Japanese.
Walang limampu (goju) kahit sinasabing "limampung tunog"(goju-on). Ang mga titik at tunog ng mga salitang "&" at "2"
na natagpuan sa lumang talahanayan ay pinag-isa sa linya na "L\" at "Z2". Sinasabing ang “%" ay binibigkas na “ #+"(wo)
noong araw at tulad ng “#&” na naging “#", ngayon ay ginagamit na lamang bilang character ang *OO#"” sa pagsusulat.

Artinya : Minggu depan kita pergi tamasya sekolah. Mau cepat pergi ya. Kita main apa ya?

Gambar susunan 50 bunyi (gojuon-zu) adalah tabel yang menata bunyi huruf bahasa Jepang. Tabel tersebut bernama 50 bunyi, tetapi
tidak mengandung 50 bunyi. "@" dan " 2.", yakni huruf dan bunyi yang dulu termasuk dalam tabel tersebut, telah disatukan dengan
"V \'" dan " X" dalam baris A. Dahulu kala, "% " berbunyi seperti "WQ", tetapi sekarang telah menjadi "O" yang sama dengan "33".
Saat ini, "% " tersebut hanya digunakan untuk kalimat seperti "oo %",
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(YTtra) apaa 40onoo XOHOIT ron pyy SKCKYPCT fIBHA. TAC3H siAaH Xynaax 6avHa aa, Tuim 33. KOy Xuiix Tornox Ba?

50 aBmaHbl XYCHIrT (ANOH YCrUIH LaraaH TOmnromn) Hb, AMOH XaNHWI AyyAnarbir U3aruiaH, 60noBCcpyyncaH XyCHarT oM.
“50 aBMa"-Hbl r3C3H HAPTIM BOMOBY, aBMa Hb 50 Xypaxryin. APT YeuiH XyCcHarTaHa 6aricaH “d”, “2” racaH ycar, aBma Hb
“F” Bytoy “A”-ruiAH GaraHaHbl “LY’, “Z.” GOIK HArTraracaH. “&” Hb, Gereepd 6yp apT yen 6on “Bo” wur aBua GaicaH rax
apurggar 6omnosd, “F” -Ton wkmn “O” GOrK, XaParnoxa33 36BXeH “00 %" rax GUYMX yen 1 Xaparnargex 60MCcoH.

(Meaning) We will go on an excursion to the river next week We can hardly wait What shall we do there?

The Japanese syllabary chart, called gojuonzu, systematically shows the pronunciation of the Japanese syllables. Gojuonzuliterally means
“fifty sounds chart,” but the chart does not actually include fifty sounds. This is because the characters and syllables “%” and “2” that
were originally in the “X°” column were integrated With the characters and syllables “VY” and “Z” in the “&” column, and so they became
obsolete. It is said that “%” used to be pronounced “wo,” but it came to be pronounced “o,” which is the same as “¥3.” Today, the “%” syllable
is used only in the form of “co%.”
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